
Varování a bezpečnostní upozornění 

Rukavice 17896, 6669, 6670 

 

SK 

Skladovanie: Skladujte v interiéri 

Stálosť: Nie je možné určiť dátum exspirácie, pretože to závisí od miery opotrebenia, používania a sféry využitia. 

Použitie: Rukavice sa nesmú používať v priamom kontakte s ohňom alebo žeravými uhlíkmi. 

Čistenie/dezinfekcia Neprať. Čistite podľa potreby vlhkou handričkou a nechajte voľne uschnúť. 

Údržba/kontrola: Rukavice spĺňajú bezpečnostné požiadavky len vtedy, ak sú bez chýb a poškodenia. Pred použitím 
skontrolujte, či rukavice nie sú poškodené alebo chybné. Ak sa na nich nachádzajú trhliny alebo diery, musia sa okamžite 
zlikvidovať. Uistite sa, že rukavice správne sedia. 

 

 

 

 

 
 
CS 

Skladování: Skladujte uvnitř 

Stabilita: Nelze uvést dobu expirace, neboť ta závisí na stupni opotřebení a intenzitě a oblasti použití. 

Použití: Rukavice nesmí být používány pro přímý kontakt s ohněm nebo žhavými uhlíky. 

Čištění/dezinfekce: Neperte. Čistěte selektivně, vlhkým hadříkem a nechte uschnout na vzduchu. 

Údržba/kontrola: Rukavice splňují bezpečnostní požadavky pouze v případě, že jsou zcela neporušené a v nejlepším 
stavu pro použití. Před použitím zkontrolujte, zda nejsou poškozené nebo vadné. Pokud zjistíte praskliny nebo trhliny, 
rukavice okamžitě zlikvidujte. Rukavice musí na ruce přesně padnout. 

EN 

Storage Store indoors 

Stability: An expiry time cannot be given because it depends on the degree of Wearing, the use and the area of 
application. 

Use: The gloves must not be used in direct contact with fire or embers. 

Cleaning/Disinfection: Do not wash. Clean selectively with a damp cloth and allow it to air dry. 
Maintenance/Inspection: The gloves only meet the safety requirements if they are completely in order and in the best 
condition to be worn. Check the gloves before use for defects or mistakes. If there are cracks or holes, they must be 
disposed of immediately. Make sure the gloves fit correctly. 
 

 


